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MárciusNem mondunk már többé hangos ódát, Fiatalos márciusi nótát.Teliszájjal hangosan zengöt,Kavarogva egekig kerengöt;Már csak olyan öregeset, halkat,Mely alig kezd, mindjárt el is hallgat:— Elszáll-e már a fekete felhő, Márciusi, márciusi szellő?Szabadságról többé szó se essék:Nincs szabadság már, csak kötelesség S ha valami ott északon kél is.Rosszabb az a kötelességnél is; Kényszerítő, igás szabadosság,Hogy az emelt főt mind letapossák . . .Mit teszünk majd, ha hozzánk is eljö. Márciusi, márciusi szellő?Egyenlőség? — Azt siratjuk sírva: Egyenlőség van, de csak a sírba’,Vénség csontja, fiatalság éke Ott egyképen férgek elesége.De itt, mint a népbiztos a cáron,Ügy kitesz a garas a krajcáron.Az a külörnb, kinek többre telid. . .  Márciusi, márciusi szellő.Testvériség? — Ezt már ne is kérdjük. Idestova értelmét sem értjük.Azt se tudjuk, ha ilykép halványul: Kínaiul van-e vagy pogányul.Az emberek egymástól nem férnek. Farkasa lett testvér a testvérnek.Toportyán lesz a poronty, ha felnő. . .  Márciusi, márciusi szellő.Hagyjuk hát az ostoba ódázást.Szabadságról gyermeki nótázást;Zöld szavak, mik soha meg- nem éryek : Zengjük inkább himnuszát a vérnef*>- De azt is csak csöndesen, szorongva,Mert jölf-a sors s ráver az orrunkra.Ügy sincs hangunk énekelni kellő. Márciusi, márciusi szellő.-------O----—
Furcsa eset

Kedves borsszem Jankó! i)r. Nyúl Abris ügy­véd, tartalékos főhadnagy garszonlakásába éjjel be­török hatolnak be. Almában megrohanják a főhad­nagyot, betömik a száját és megkötözik, hogy moc­canni sem tud. Zavartalanul hozzálátnak a lakás kifosztásához. A zajra a szomszédok íölneszelnek, hívják a házmestert, aki bátran beront a lakásba, a zsiványokat ártalmatlanná teszi és a főhadnagy kötelékeit elvágva, fölszabadítja kényelmetlen hely­zetéből. A büntető eljárás folyamatban van a ház­mester ellen katonaszabaditás miatt.

Tönödések
Seiffensteiner Solomontul

O Maimonidesz zsidó 
bölcsről szül oz o hód iiL  volta ed múljon okos, de igen csúnya 

ember,oztún feleségül vette ed rabbi- ‘ ^  mik o sodaszép oki azon-- ban nadjonn e m okos volta. Okkor 
mondott o Maimonidesz, Hód neki 
oz Úr megjelent és meg-
sugott, ltod ha majd fag szöletni 

jermek,oz fog örökölnio o szépségt o
popójdtul oz okossdgt. És tett Isten? O jennek 
mexüfette és iiriikölt oz apátul o és oz
onyjátula botastígt. — Mikar ed évvel ezelőtt o 
forradajlomiláz Oroszországba lépte o szo-
bodság szent eszméivel,oz egész világ nad re- 
méngységgel várt, mi fog És oz
eredméngy?! 0  szobodság cárizmuso és oz eszme 

szolgaságot
& O Moi se Kraut zweckedl szolod nőd loholva o 

Rombuch-otcábo. Kérdez o Sime 
„Nú, hová siet el údj mogodat? — „O  potikábo, — 
felel o Mojse — o feleségem valaliodj nem tetszik 
nekem!" — „Várgyűl — mondja o Sime — én is 
veled meiljek — nekem se nem tetszik oz

Sándere-bándere mikar Románio látott, hód 
Oroszország sietve kiiti o békét, ü is mondott: 
„Várgyál, én is veled medjek,nekem se nem tetszik 
oz oz ententele!"

-------ft-------

K orai hírA román nemzetiségi párt kimondta, hogy föl- oszlik és elveivel beolvad a Károlyi Mihály-féle „függetlenségi” pártba.-------0-------
Műn k ásgry ülésen

Elnök: Most, mikor humánus kötelességünk tuda­tában kimondottuk, hogy a „Szegényeket gyámolitó egylet" megalakult, ezennel jó példával járok elől és tízezer koronás alapítványt teszek, azzal a rendeltetés­sel, hogy a kamataiból évente a kúriai birák, főorvosok, főmérnökök, miniszteri tanácsosok között cipőket osz- szanak szét ! Kövessétek a példát, munkástársaim ! -------o-
Gyász

Kinek konok velejénél 
Sokkalta nagyobb a szája:
Bonar Law az oláh népet 
Nagy búsan elparentálja.

Ez az ántánt-népek sorsa:
Ha el is vesztik a tétet,
De legalább Angliától 
Kapnak egy szép gyászbeszédet. wíS&etS??* ** Hl"— V á jjo n  nem  a d n a -c  S z em é re
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S z a b ó m e s te r e k  K e se rv e Zórdd rajza

— Micsoda ? Hogy sokba kerül a ruha ? Hát van kegyednek fogalma róla, mibe kerül ma egy Wertheim- szekrény, amibe az'ember a pénzét te sz i? !...
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Nálam nem lehet szobát rekvírální!Csak most látom, milyen nagy veszedelemben forogtam. Hatszobás lakásom van, egyedül én lakom, illetve laktam benne és ha nem támad mentőötletem, ma a világ legboldogtalanabb embere lennék. Meg­jelent ugyanis a lakásrekviráló rendelet, amely ki­mondja, hogy tekintettel a nagy lakáshiányra, a mi- nélíogvákra és az ezekutánra, minden hatszobás lakásba, amelyet egy ember bérel és lakik, két katonatiszt betelepíthető, vagyis két szoba lefoglal­ható.Hallatlan, hallatlan, ilyen merénylet a világ- háborús szenvedések negyedik évében. Hogy én ne lakhassam az én szűkös, kicsiny, kényelmetlen hat- szobácskás lakásocskámban ! Hogy ne teltessem meg szokásos esti sétámat a tulajdon lakásomban! Hogy ne mehessek dohányozni a dohányzóba, ebédelni az ebédlőbe, nappalizni a nappaliba, éjjelezni az éjjelibe, dolgozni a dolgozóba, hálni a hálóba, udvarolni az udvariba! Ez már sok, ez már aztán tűrhetetlen. Itt tenni kell valamit. Rajtam ugyan nem fog ki semmi­féle rekviráló rendelet.Nyomban táviratoztam a Béni bácsinak meg a Treszka néninek. Hogy jöjjenek, gyorsan jöjjenek, hozzák magukkal minden cókmókjukat. mert beteg vagyok, haldoklók és nem akarok mint agglegény nyomorultan elpusztulni. Másnap megérkezett a Béni bácsi Madarasról és a Treszka néni Szekcsőről. - Túláradó boldogsággal öleltem keblemre a rég látott rokonokat, akik annak örömére, hogy engem egész­ségben találtak, kibékültek egymással, mert a bácsi ■ meg a néni tíz év óta nem érintkeztek és közben annyi jót kívántak egymásnak, hogy szinte boszan- kodtak rajta, milyen kevéssé fog az emberen az a sok jókívánság.Béni bácsi az egész pipatóriumát magával hozta, harminc esztendős hurutjáról nem is beszélve. Treszka néni megelégedett a két papagályával, a három cicájával meg a kis foxijával. aki Szuszunak neveztetik. A bevonulás megható volt. Treszka néni menjPelől. karján a foxival, utána nagvkomolyan Béni bácsi lépdelt, agyarai közül lelógó piszkosbarna tajtékpipával, majd én következtem a kalitkákkal, a három cicával meg a pipatóriummal.

— Itt fogtok lakni nálam, drága néni és bácsi, — mondottam — itt maradtak mellettem, a ti megtért öcsétekkel, mindennap színházba, mulatságba jártok, itthon nagy vacsorákat csapunk, szóval azt akarom, hogy feledjétek el azt a kicsinyes, egyhangú vidéki életet.Treszka néni mosolyogva csókot nyomott a számra, Béni bácsi nagyot köpött örömében a perzsa szőnyegemre és bort kívánt. Azután kijelöltem ven­

dégeim lakosztályát. A néni a hálószobámat kapta az ebédlővel a bácsinak a dohányzó meg a dolgozó- szoba jutott, én a kis szalont és az udvari szobát tar­tottam fönn magamnak. Éljen! Most gyere rekvi- rálni lakáshivatal!A néni harmadnap kijelentette, hogy a koszt ehetetlen és ezentúl személyesen gyakorol, felügye­letet a konyhán. A bácsi rámpiritott, hogy milyen udvariatlan vagyok, már két napja van itt s még mindig nem tudom, hogy az ő kedvenc bora a moóri s hogy kanaszteren kívül mást nem tud szívni. A szakácsné lölmondott, én pedig lemondtam arról a reményről, hogy életemet nyugodtan töltheteni. A néni burnótot követelt, majd kifogásolta, hogy a macskáival a szomszéd köbkök komiszul bánnak és hogy a papagályait valami disznóságra tanították be.
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Erre én összevesztem derék szomszédaimmal, ami­ből többrendbeli becsületsértés, botrány és pör támadt. A bácsi viszont heves szemrehányást tett, hogy a fejünk fölött folyton Chopin-etűdöket játsza­nak, mikor ő csak a Dunári-valcert szíveli. Már-már fenyegetőzni kezdett, hogy pakkol és hazamegy, mikor sikerült megengesztelnem. Zongorát vásárol­tam, tanítónőt fogadtam, akinek naponkint meg kel­let} jelennie és a Dunárit tízszer egymásután elját­szania. Közben az emeleten folyton Chopint játszot­tak, végre is Béni bácsi dühében háromszor egymás­után belelőtt a plafonba.Treszka néni egy hét múlva azzal állt elém, hogy a papagályai és a cicái megfulladnak a kevés levegőjű ebédlőben, adjam oda neki a kis szalont, különben legnagyobb sajnálatára kénytelen lenne hazamenni. Másnap Béni bácsi lepett meg, fülembe súgva, hogy neki mától kezdve föltétlenül szüksége van az udvari szobára is, mert annak külön bejárata van, már pedig ő megismerkedett az utcán egy tisz­tes hajadonnal, aki halálosan szerelmes belé, az ilyen leánytól csak nem lehet megkövetelni, hogy a hárpia Treszka néni szobáin menjen keresztül.— De hiszen ez . . .  — dadogtam — és hozzá az ön korában, Béni bácsi ! . . .— Mit? Te még hánytorgatni mered az erköl­cseimet meg az éveimet? — fortyant föl.És rohant a pipáihoz és máris a hóna alá csapta őket, hogy ő megy, megy vissza a vidékre. Egy óráig tartott, amig megnyugtattam, biztosítva őt az udvari szoba korlátlan használatától.Este azután, amikor nyugovóra akartam hajtani fejemet, rémülten vettem észre, hogy nincs hová. Rohantam a szállóba. Négyórás kocsikázás után találtam egy fürdőszobának átalakított mosókonyhát egy hotel garniban. Boldogan vetettem magam a gyanús külsejű ágyba, de mielőtt álom szállt volna a szememre, elgondoltam, milyen borzalmas sorsa lehet annak a magános embernek akinek hatszobás lakásából a hatóság kettőt lefoglalt. . .  s boldogan kacagtam föl, hogy engem egy szerencsés ötlet megkímélt ettől a szenvedéstől. Azért is megmutat­tam. hogy a tén lakásomban nem lehet rekvirálni, hogy engem nem lehet megzavarni úri kényel­memben. fenő-------O-------
H án y óra?A villamoskocsi zsúfolt perronján az egyik úrmegszólítja hátulról a mellére etovált szomszédját:Volna szíves megmondani uraságod, hány óra van önnél. Az enyém inegá It.Urasága hanyagul feleli:— Tizenhét.Többen összenéznek:— Kém! Olasz kém! Olasz időszámítással él! Elszólta magát! Fogjátok el!Elfogták. Nem volt olasz kém, de valóban tizen­hét óra volt — nála. A jogos tulajdonosok jelentkez­hetnek a rendőrségen.

Az a bizonyos bécsi telefon
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D r. Híihótliy Gerőaz ásványvízajánlástan m agántanára stb. stb.Magának, Spitzer- 
kém, dunsztja sincs 
az egészségügyi fő­
tanácsosi cím óriási 
jelentőségéről, mert 
különben nem ilyen 
fanyar képpel gratu­
lálna legújabb Kitün­
tetésemhez.Ebben az esetben kormányunk Vázso- nyi távollétében is Vázsonyihoz méltó demokrata stílusban és igazán gyorsan cselekedett. Mert alig hangzott el Müller báró nagyszabású főrendiházi beszéde, melyben isten tudja hányadszor fölfedezi és megállapítja, hogy jó közegészségügyet csak megelégedett orvosi karral lehet teremteni, máris megjelent az egészségügyi tanácsosi és és- egész­ségügyi főtanácsosi nagyságos és méltóságos titu­lusról szóló rendelet.Hiába csóválja a fejét Spitzer barátom! Ha maga vérbeli demokrata, aminthogy nem is lehet más — éreznie kell annak a demokratikus elvnek nagy jelentőségét, hogy p, szellemi és erkölcsi javak­ban is mindenkinek tehetségéhez és hasznos műkö­déséhez mérten kell részesednie s így a kitüntetések sem lehetnek egyes osztályok kiváltságai.Ha tehát ön, Spitzer Izidor úr, — úg.v is, mint esetleges VIII. fizetési fokozatbeli kerületi Halottként — nagyságos úrrá lehet, vagy ha törhetetlen érvé­nyesülési hajlamai segítségével egész a magán tanár­ságig fölkapaszkodik és csak a méltóságos megszó­lításra reagál, — ez esetekben, ismétlem, a legtisz­tább demokrácia jutott érvényre — s azonfelül az a haszna is megvan, hogy a páciensek 20 koronával magasabb honoráriumot drukkolnak ki.A közegészségügyi programúi többi része, a költségek óriási arányai miatt, — minthogy ezekről Popovics még tájékozódást sem szerezhetett — önként értetődőleg a későbbi jövő föladata marad, de ez minket ne tartson vissza, dolgozzunk a haza és egy szebb jövő érdekében.

Asszonyok— Mit szólsz hozzá: a Spitzné hármas Ikreket szült, de nem hasonlítanak az apjukhoz.— fin azt hiszem, egymáshoz se.
A Piavén túl

»

Viktor Ernáméi- Mondja csak, kedves Diaz, miért is indítottunk mi háborút Ausztria-Magyar- ország ellen?
Diaz tábornok. — Trieszt. Isztria és Trento föl­szabadításáért.
V. E. — Ahá! Hát azért nem tudjuk fölszabadí­tani a Venetot!

A vércsapat
Kedves Borsszem Jankó ! Piroska Jánosné levelet ir a nagy­ságos képviselő úrnak, aki parancsőrtiszt egy lovashadosztálynál, hogy járjon ki az urának valami könnyebb szolgálatot, mert azt a király sem követelheti, hogy egy negyvenhétesztendős törődött ember a vércsapatnál szolgáljon.A nagyságos képviselő úr magáévá teszi szavazója ügyét és mivel vércsapat nevű alakulást nem ismer a hadrakelt seregnél, a rohamcsapatnál keresi Piroskát. Visszatelefonálják, hogy ilyen s nevű ember nincs náluk. Keresik az ezredeknél, ott sem lelik. Végre mikor hadosztályparancsban körözik, jelenti messzi hátul­ról a „Wirtschaftsamt", hogy Piroska János népfölkelő huszár nála van állományban mint kocsis.Ezt a hivatalt ugyanis rövidesen „Wirtschaft--nak nevezik, amit Piroska János füle „vircsapt'-ra magyarosított, aztán hogy értelme legyen, átváltoztatott „vércsapat“-ra. Tábori posta 635.------------o ------------

És azjelőttl— A törvényszékről —— Foglalkozása?— Szabadgondolkodó.— Vallása?— Bolseviki. önálló töprengés— Vájjon mibe kellene kerülni egy kiló húsnak, hogy az élelmezési miniszter úr elég magasnak találja az árát? -------•------

Jó  barátnőkKét jóbarátnő találkozik. Régen látták egymást. Kölcsönös üdvözlés után azt mondja az egyik:— Jó, hogy találkoztam veled. Éppen az új kozmetikai intézetbe készülök. Azt hallom, minden­kit megszépít. Ismered?— Ismerem, .fin is jártam hozzá.— Szóval nem ajánlod . . .
SZERKESZTŐI ÜZENETEKKéziratokat és rajzokat nem küld vissza a szerkesztőség.B - g  S . Kár, hogy azt a néhány — bár nem sok — jó ötletet steinhardtmulatói zsargónba göngyölte. A disznóságokról pedig tessék leszokni, ha az az óhaja, hogy a nagyközönség elé bocsássuk. — K . G y . (Szentes ) Az első gyönge, a másik régi. —  lián . Hova tette a humorocskát? — K —i. Egyet itt: „Vájjon a békét Oroszországgal szintén papirspárgával kötötték m e g ? !- 

-7 b éjé . 1. Szives köszönet a kedvességért. 2. A kézirat bizony túlhosszú ; két részben jön. — G . G y . Ezt az egyetlen kis ötletét jegyezhetjük föl csupán : Egy pékbolt kirakatában bársonyván­koson fehér foltot láttam ; ez az a folt, amely liszt'itt. — K —i S —r. Pompás applikációk. — Str. Se kedvünk, se okunk, hogy vissza­térjünk rá. — A lg . 1. ö n  mint jó mathematikus tudhatná, hogy a különbékék száma egyenes arányban van a pótsorozások számá­val. Minél több a különbékd, annál többször soroznak. 2. Az ántánt országaiban. — B —cs. Hallottuk. Kétféle bolseviki van nálunk : ^dy-seviki és mojse-viki. — Több levélről a jövő számban.Felelős szerkesztő: D r .  M O L N Á R  J E N Ő  Művészeti szerkesztő: B É R  D E Z S Ő  Főmunkatárs: K A R I N T H Y  F R I G Y E S  Kiadó-tulajdonos: A BORSSZEM JANKÓ lapkiadó-részvénytársaság Igazgató : VADÁSZ HENRIK



H . szám BORSSZEM  JANKÓ 13. oldalKedves Borsszem Jankó!Katonai rendőrségünk tudvalevőleg már elég régóta van. Újabban olvastam, hogy gyermek­rendőrséget állítanak föl. Legújabban pedig azt ol­vasom, hogy a lakásügyek rendbentartására lakás­ügyi rendőrséget fognak fölállítani. Most már csak azt kérdem tisztelettel, kedves Borsszem, vájjon mi­kor fognak már egyszer közbiztonsági célokra is — rendőrséget fölállítani? Tisztelettel Rendes Samu.

A M agyar O rszágos Központi Takarékpénztár igazgató­sága e hó 8-án tartott ülésében megállapította 1917. évi zár­számadását. A mérleg .4.397,490.14 korona tiszta nyereséget tüntet ki. Az igazgatóság a közgyűlésnek 85 korona osztalék kifizetését fogja javasolni a tavalyi 75 koronával szemben.

D I A M Ü  P  V  D  I R

Mindenütt kapható.
Ara kis dobozonként . . .  2 korona 

nagy dobozonként . . 4 korona

fi Borsszem Jankó háborús számai
m egrendelhető a k iadóh ivata lbanAz 1914/15. évfolyam 16 korona =  az 1916. évfolyam 18 korona az 1917. évfolyam 24 korona
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Érte síté sÉrtesítjük régi és a háború alatt nagy számban belépett új tagtársainkat, hogy működésünk az egyre nyomasztóbban érezhető kézelőhiány miatt egyelőre szünetel. Tisztelettel a O r­
szágos Szövetsége.

K ép re jtvén y

A megfejtés jutalma a Borsszem Jankó  1918-ra szóló Béke- 
naptara. A Borsszem fankó 2622. (10.) számában közölt kép­rejtvény megfejtése:

KortársakA megfejtők számát és a nyertes nevét a jövő számban közöljük. A március 3-iki számban megjelent talány helyes megfejtését (nLáncos-lobogósu)  214-en küldték be; nyertes 
Kaszinó (Mecenzéf) lett.

a leggyorsabban elmulasztja a dr.Flesch 
s  E.-féle eredeti törvényesen védett s

„SKABOFORNI"
BARNA ZSÍR

Nem piszkit, teljesen szagtalan. Próba­
tégely K. 2.30, nagy tégely K. 4.—, 
családi adag K. II.—. Budapesten kap­
ható: Török József gyógyszertárában, 
Király-utca 12. Vidékre megrendelési 
cim: DR. FLESCH E. Korona gyógy­

szertára GYŐR.
„Skaboform" védjegyre ügyeljünk.

NE FOGADNOM El MÁST MINT
miMsu vuoDi ̂ d r ó t i ^ P m , :

HAZAI GYÁPTMÁHY. ÓVAKODJUNK UTÁNZATOKTÓL!
Gyártja: az Egyesült izzólámpa és villamossági rt. Újpest
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Szom aházy István új regénye

a

Előfizetési ár: negyedévre 8.50 korona Kiadóhivatal: Erzsébet-körút 29
Els ő r e n d ű  h e g y a l ja i ,  jól összeforrt, erősen kifejlődött, egy, két és hórom éves gyökeres, fajtiszta
sző lőo ltványoktovábbá „ N O V A “ -fele hazai dusgyökér- zetü rendkívül kifejlődött m a g á n te r m ő
s z ő lő v e s s z ő knagy mennyiségben, mérsékelt árak mellett kerülnek eladásra.

« I Árjegyzéket kívánatra díjmentesen küld. Cím:I szölövesszö és szölö- oltványtelep kezelösége 
ARAD, S zab ad ság -tér 10.

NOVA'Feh érn em ü  
régi árbanvasalható, ha a német szabadal­mazott r iz s k e m é n y it ő p ó t t ó t  használjuk. Mintaküldamény 10 csomag 8  koronáért bermentve

gy  ö ltön y  
vagy kabát
m egfestéseK á

ha 10 csomag ruhafestéket vásárol 
7 k o ro n á é rt b é r m e n tv e
I

B u d a p e st, Jó zse f-k ö rú t 23 . szám .

ZÁLOGCÉDULAKAT
b á rm irő l a ra n y at, ezü stö t ö s é k sz e rt  
v e s z e k . B á rk in é l m ag a sab b  á rt  f ize te k .

S I N G E R  é k s z e ré s z , B u d a p e st, 
IV ., Egyetem -utca 11. T e le fo n  124—21 .

]

iáborús 
számai

megrendelhető a 
kiadóhivatalbanHz 1914/15. évfolyam 16 K „ 1916. .. 18 „.. 1917. .. 24 ,

8uK««ísr s906*\RftorvtPLK PCC&. 1907-MA R O SS Z  
K ÉM ÉN Y EI. R E N P f 4 _ J E N .£
..OROSZL
KÉM ÉN  Y TO LP Ó T ,
M E L Y  M I N P E N  
F Ü S T  V I S S Z  A V E R O P E S 1 
M E G S Z Ü N T E T .Á R j t C V C É K  IMOVXT* á s  B á R M E N T V E
K O C M  J E N Ő  G YÁ R Á B Ó LB U P A P E S T . VI. S Z O N P V -  U  . 5>3.

VARRÓGÉPETmielőtt vásárol, kérem legújabb á r je g y z é k e m e t  kérni, csakis újdo­natúj varrógépeket szállítok jótállás-* J fJ ^ u « J § | j 9  SCI, főleg elsőrendű f l y  T P E í német gyártmányú felsőrésszel eilá- tott varrógépeket ajánlok.Árjegyzéket osakls vidékre küldök
KRAUS2 HENRIK BUDAPESTBeSáros IV., Veres Pálné-utca 30. Hagy varrógépraktár

V y yisszafízetem' haf  K U «  w § tyúkszem -szem ölcs,bőrkeményedéseií, a k ia -b a lz s a m  három nap alatt fájdalom nélkül gyökerestől gj nem irtja. Ezrekre menő hála- és köszönőiratok. Ara jőtálió levéllel 2.40 K üvegenkint, o üveg 5 .U N ( és t üveg 8.10 K . K EM ÉN Y, K assa I. Postafiók 12/137.

ŐSZ HAJ

Dk. (ajdacst
Szakszerű b ő r g y ó g y á s z ,  v .  k ó r h á z !  o r v o srendelőintézetébenkönyvét küldi bér- B u d a p e s t ,  V i l i . ,  3 ó z s e f - k 5 r ú t  2mentve 2 gyógyít m i n d e n f é le  b ő r b o j o k e t ,  I d e g *  b e t e g s é g e k e t ,  valamint női b a j o k a t .  

B o o ilu so k i „ E h r ü c h  8 0 b "  módoeitott legújabb szerével. V é r v l z e g á l a t  Wasser­mann tanár módszerével. S ó k n a k  külön
kor. elő-zetes be-küldése(bélyeg is lehet) elle- bejáratL e v é l b e l l  k é r d é s e k r e  v á l a s z o l .néhen. ivwidoi: ú. e, 10 - 4 - i g  * •  ö *to  7 -  8 -iy .

LOHR MÁRIA  
(KRONFUSZ)

a fő v á ro s  e isd  és  leg ­
régibb csIpkeU&jttlté-, 

vagy- óa ke lm efestő-  
g yári-in tézete6yar es iőüilet: Budapeil, 

9111., Barass-ytea 85. s l
F ió k o k : 11., Fő-utca 27.

IV., Kecskeméti-utca 14, IV., • 
üskü-út 6, V., Harmincad-utca 
4, VI., Andrássy-út 16, VI., 
Teréz-körút 30. V ili , József- 

kőrút 2. szám.
Telefon lózsef 2-37. 

Alapítva 1567.

Pszt!Kedélyes urak figyelmébe ISürgős kiárusítás, míg a kész­
let tart, nevetséges olcsón.
Párisi loiocsoport leivételekkabinet nagyságban.
6 minta 10 K helyett csak 3.45 kor., 12 minta 20 K helyett csak 6.60 kor. Pénzküldemények posta- utalvánnyal vagy posta­bélyegekben ajánlott levél­ben küldendők.
A l o i s  K r a l
Brúnó M2. Fach (Mahren)

SZAKÁL é s  BAJUSZ visszanyeri eredeti I I barna fekete és szőke szinét. D . DYOM féle | hajszesz által. Nem hajfestő vagy káros ha- 
j tású ól mos. készítmény, hanem garantált ártal- i inatlan hajszesz. Ara egy nagyvüvegnek 8 K. Ii Kapható : T ö rö k  Jó zse f gyógyszertára, Király-utca 12, M olnár é s  M oser Korona- herceg-utca 11, „ H O N V É D "  d r o g é r i a !  
I. h e r . ,  AMila>körut 2 . szám , é s  jo b b  ] h a s o n ló  U z ie t b e n .

és nőkneka lehető l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  gyógyítják, még a l e g e l h a n y a g o l t a b b  bajait is az
U V I N - L A B D A C S O K(Santal-Kawa-Copaiva készítmény). 1 doboz 100 drb tartalom mai 7 kor. Teljes gyógyuláshoz 2doboz elegendő. Készítője: Turner-Gesellschaft, Berlin. Megrendelhető a főraktárnál : T ő r ö k  gyó g y­
s z e r t á r i  B u d a p e s t i  V l .9 K i r á ly - u t c a  12.

.Roll flx“ötUecte rendszerű kérnék •éh«ss a legjobb ót iererruecthfe kóezfüék. Kaphat*
D R E H E R  IG N Á C  á t  F IA

BUBAPEST,
IV ., K o M itk  L ^ M -a tc a  14. m .K é *J« a  A r)«gfa4 k *4 . H a p IH a is N  IM A .

Gllette-pengék é lezését e lvá lla lju k
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50.000 DARAB
1918. évre szóié, csinos kivitelű, zene­
kedvelőknek minden irányú tájékoztató

KEPES NAPTART
akar még elajándékozni

m c : m  s
„HANGSZER-KIRÁLY" cég 
Budapest, József-körút 15

Mindazok, kik még igényt tartanak e kedvez­
ményre, küldjék be azonnal saját, vala­

mint ismerőseik címét, küiön-külön 
30 filléres bélyeggel, amelynek 

ellenében a nevezett cég 
díjmentesen küld az 

illetőknek egy 
példányt, míg 

a készlet 
tart.

A Festi Lloyd-tArsulit nyomdáim, Budapest, Mária Valérim-utcm 12. (Nyomdaigazgató*: M Á R K U S PÁ L.) #




